In That He, Too, Is Flesh: Moshe in the
Megillah
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Esther 3:7

(7) In the first month, that is, the month of Nisan, in the twelfth year of King
Ahasuerus, pur—which means “the lot”—was cast before Haman concerning
every day and every month, [until it fell on| the twelfth month, that s, the
month of Adar.
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Megillah 13b:15

The verse states: “They cast pur, that is, the lot” (Esther 3:7). A Sage taught
the following baraita: Once the lot fell on the month of Adar, he, Haman,
greatly rejoiced, for he saw this as a favorable omen for the execution of his
plans. He said: The lot has fallen for me in the month that Moses died,
which is consequently a time of calamity for the Jewish people. But he did not
know that not only did Moses die on the seventh of Adar, but he was also
born on the seventh of Adar, and therefore it is also a time of rejoicing for the
Jewish people.
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Exodus 17:7-13

(7) The place was named Massah and Meribah, because the Israelites
quarreled and because they tried 717, saying, “Is M7’ present among us or
not?” (8) Amalek came and fought with Israel at Rephidim. (9) Moses said to
Joshua, “Pick some troops for us, and go out and do battle with Amalek.
Tomorrow I will station myself on the top of the hill, with the rod of God in my
hand.” (10) Joshua did as Moses told him and fought with Amalek, while
Moses, Aaron, and Hur went up to the top of the hill. (11) Then, whenever
Moses held up his hand, Israel prevailed; but whenever he let down his hand,
Amalek prevailed. (12) But Moses’ hands grew heavy; so they took a stone and
putit under him and he sat on it, while Aaron and Hur, one on each side,
supported his hands; thus his hands remained steady until the sun set. (13)
And Joshua overwhelmed the people of Amalek with the sword.
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Bekhorot 5b:4

Rabbi Hanina continues: And furthermore, I also asked Rabbi Eliezer: What
is the meaning of the term: “Rephidim,” in the verse: “Then came Amalek,
and fought with Israel in Rephidim” (Exodus 17:8)? And he said to me that
Rephidim was its name, i.e., of the location. The Gemara comments that this
answer is like one side of a dispute between tanna’im: Rabbi Eliezer says
that its actual name was Rephidim. Rabbi Yehoshua says: This moniker is an
allusion to the fact that the Jewish people became lax [rippu] with regard to
the statements of the Torah in Rephidim, and so it says: “The fathers look
not back to their children because of feebleness [rifyon] of hands”
(Jeremiah 47:3).
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Midrash Tanchuma, Yitro 3:3-4

(3) It is written concerning the time the wicked Amalek came to fight against
Israel: And fought with Israel in Rephidim (Exod. 17:8). What is meant by
refidim (Rephidim)? It means that rafu yadehem (“their hands become weak”)
in the fulfillment of the law and the commandments. Observe that it is
written: And the name of the place was called Massah and Meribah (ibid., v.


https://www.sefaria.org/Bekhorot.5b.4
https://www.sefaria.org/Midrash_Tanchuma,_Yitro.3.3-4
https://www.sefaria.org/Midrash_Tanchuma,_Yitro.3.3-4

7).

Is the Lord among us, or not? (ibid. 7). R. Berechiah said: While they were still
reflecting upon the matter, the Holy One, blessed be He, answered them, as it
is said: And they tried God in their hearts by asking for food for their craving
(Ps. 79:18). But the Holy One, blessed be He, said to them: You have been
asking, Is the Lord among us or not? Be assured, I will let you know. Hence,
Then came Amalek....
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Rosh Hashanah 29a:6

MISHNA: “And it came to pass, when Moses held up his hand, that Israel
prevailed; and when he let down his hand, Amalek prevailed” (Exodus 17:11).
It may be asked: Did the hands of Moses make war when he raised them or
break war when he lowered them? Rather, the verse comes to tell you that as
long as the Jewish people turned their eyes upward and subjected their
hearts to their Father in Heaven, they prevailed, but if not, they fell.
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Esther Rabbah 6:2

(2) “There was a Judean man in the Shushan citadel, and his name was
Mordekhali, son of Ya'ir, son of Shimi, son of Kish, a Benjamite” (Esther
2:5). “There was a Judean man [ish] in the Shushan citadel” —ish teaches that
Mordekhai, in his generation, was the equivalent of Moses, in his generation,
as itis written about him: “And the man [veha’ish] Moses was very humble”
(Numbers 12:3). Just as Moses stood in the breach, as it is written: “He said He
would destroy them, were it not for Moses His chosen one, who stood before
Him in the breach...” (Psalms 106:23); also Mordekhai did likewise: “A seeker of
good for his people and spokesman of peace for all his descendants” (Esther
10:3). Just as Moses taught Torah to Israel, as it is written: “See, [ have taught
you statutes and ordinances” (Deuteronomy 4:5), also Mordekhai did so, as it
is written: “Matters of peace and truth” (Esther 9:30), and as it is written:
“Acquire truth and do not sell” (Proverbs 23:23).
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Chullin 139b:10-12

...They also asked Rav Mattana: From where in the Torah is the existence of
Moses [Moshe] alluded to before his birth? He replied that the verse states:
“For that he also [beshaggam] is flesh; therefore shall his days be one hundred
and twenty years” (Genesis 6:3). [Rashi: The numerical value of beshaggam is
the same as that of the Hebrew name Moshe, and it is known that Moses lived
a total of 120 years (see Deuteronomy 34:7).] They also asked Rav Mattana:
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From where in the Torah can one find an allusion to the hanging of Haman? He
replied: The verse states after Adam ate from the tree of knowledge: “Have you
eaten of [hamin] the tree, about which I commanded you that you should not
eat?” (Genesis 3:11). Hamin is spelled in the same manner as Haman: Heh,
mem, nun. They also asked Rav Mattana: From where in the Torah can one
find an allusion to the events involving Esther? He replied to them that the
verse states: “Then My anger shall be kindled against them on that day, and I
will forsake them, and I will hide My face from them, and they shall be
devoured, and many evils and troubles shall come upon them; so that they will
say in that day: Have not these evils come upon us because our God is not
among us? And I will hide [haster astir] My face on that day for all the evil
which they shall have wrought, in that they are turned to other gods”
(Deuteronomy 31:17-18). They also asked him: From where in the Torah can
one find an allusion to the greatness bestowed upon Mordecai? He replied: As
it is written with regard to the anointing oil in the Tabernacle: “And you shall
also take the chief spices, of flowing myrrh [mor deror]” (Exodus 30:23); and
we translate mor deror into Aramaic as: Mira dakhya, which resembles the
name Mordecai....
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Genesis 6:1-3

(1) When humankind began to increase on earth and daughters were born to
them, (2) the [males among the] divine beings saw how pleasing the human
women were and took wives from among those who delighted them.— (3)
M said, “My breath shall not abide in humankind forever, since it too is flesh;
let the days allowed them be one hundred and twenty years.”—
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Numbers 20:1-13

(1) The Israelites arrived in a body at the wilderness of Zin on the first new
moon, and the people stayed at Kadesh. Miriam died there and was buried
there. (2) The community was without water, and they joined against Moses
and Aaron. (3) The people quarreled with Moses, saying, “If only we had
perished when our brothers perished at the instance of 4) ! M77°) Why have you
brought Mi7”’s congregation into this wilderness for us and our beasts to die
there? (5) Why did you make us leave Egypt to bring us to this wretched place,
a place with no grain or figs or vines or pomegranates? There is not even water
to drink!” (6) Moses and Aaron came away from the congregation to the

entrance of the Tent of Meeting, and fell on their faces. The Presence of M7
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appeared to them, (7) and M7 spoke to Moses, saying, (8) “You and your
brother Aaron take the rod and assemble the community, and before their very
eyes order the rock to yield its water. Thus you shall produce water for them
from the rock and provide drink for the congregation and their beasts.” (9)
Moses took the rod from before M7, as he had been commanded. (10) Moses
and Aaron assembled the congregation in front of the rock; and he said to
them, “Listen, you rebels, shall we get water for you out of this rock?” (11) And
Moses raised his hand and struck the rock twice with his rod. Out came
copious water, and the community and their beasts drank. (12) But M7 said to
Moses and Aaron, “Because you did not trust Me enough to affirm My sanctity
in the sight of the Israelite people, therefore you shall not lead this
congregation into the land that I have given them.” (13) Those are the Waters
of Meribah —meaning that the Israelites quarrelled with 717> —whose
sanctity was affirmed through them.

273-17n:2”7 0727

WK IRID IR WK 177 10 029 NON 119V (Ln)
THTIN® ’mww’ 2327 103 7K WK 1933 PINTIN IR 077 870y
20K DEWND TRy X TOXT T TEY AR WK 12 Nt ()
32703 72 DRPYR TWK 7Y (R2) (7Ry=28 FOR T 1712 770N
7in2 "HIX BAWTRNY WK Y 1371270 W N300 YR
PIRITON NIAN K TISW PINTTIR TNIA TR 73 () bmwv "33
{0} X7 7237 101 IR IWR

Deuteronomy 32:49-52

(49) Ascend these heights of Abarim to Mount Nebo, which is in the land of
Moab facing Jericho, and view the land of Canaan, which I am giving the
Israelites as their holding. (50) You shall die on the mountain that you are
about to ascend, and shall be gathered to your kin, as your brother Aaron died
on Mount Hor and was gathered to his kin; (51) for you both broke faith with
Me among the Israelite people, at the waters of Meribath-kadesh in the
wilderness of Zin, by failing to uphold My sanctity among the Israelite people.
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(52) You may view the land from a distance, but you shall not enter it—the
land that I am giving to the Israelite people.
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Genesis 14:7

(7) On their way back they came to En-mishpat, which is Kadesh, and
subdued all the territory of the Amalekites, and also the Amorites who dwelt
in Hazazon-tamar.
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Rashi on Genesis 14:7:1-2

(1) w7p R vOWN 1Y EN-MISHPAT, THE SAME IS KADESH — It is here named
EN-MISHPAT (“the well of judgment”) in reference to what would happen
there in the future — where Moses and Aaron would once be judged because
of what occurred at that fountain. It is identical with “the waters of Meribah”
(cf. Numbers 20:1 and Numbers 20:13) (Midrash Tanchuma, Lech Lecha 8).
Onkelos, however, translates it according to its plain sense: the plain where
the people of the district used to gather for every lawsuit. (2) *p?nvi1 77w THE
COUNTRY OF THE AMALEKITES — Amalek, it is true, was not yet born, but it
is here named in reference to the name it would bear in the future (Genesis
Rabbah 42:7).
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Midrash Tanchuma, Lech Lecha 8:5

(5) And they turned back and came to En-mishpat—the same is Kadesh (Gen. 14:7).
Blessed be the name of the Holy One, blessed be He, who declares the end from
the beginning (Isa. 46:10). This place was named En-mishpat (“well of
judgment”) on account of the fact that in the future Moses would be judged
there because of the water. And smote all the country of the Amalekites (Gen.
14:7). The Amalekites are mentioned in this verse though many generations
were to pass before Amalek was born.
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Ramban on Numbers 20:8:1

The sin of Moses and Aaron in the [matter of the| waters of Meribah is not
clearly expressed in Scripture.

The Truth [Cabalistic explanation] is that this subject [i.e., the nature of
Moses’ sin in the incident of the waters of Meribah] is one of the great secrets
amongst the mysteries of the Torah.
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Rashi on Deuteronomy 32:51:2

MR ONWTP X2 TR 7Y BECAUSE YE SANCTIFIED ME NOT — i.e. because you
brought it about that I was not sanctified; I said to you, ‘Speak to the rock!”
They, however, smote it and had therefore to smite it twice. Had they,
however, spoken to it, and it had given forth its water without being smitten,
the Name of the Heaven would have been sanctified; for the Israelites would
have said, “How is it with the rock which is subject neither to reward nor to
punishment, for when it acts meritoriously it receives no reward and when it
sins it is not punished? It fulfils so obediently the command of its Creator! —

'”

how much the more should we do so!
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Exodus 17:5-8

Then the LORD said to Moses, “Pass before the people; take with you some of
the elders of Israel, and take along the rod with which you struck the Nile, and
set out. I will be standing there before you on the rock at Horeb. Strike the rock
and water will issue from it, and the people will drink.” And Moses did so in
the sight of the elders of Israel. The place was named Massah and Meribah
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Deuteronomy 11:12-17

(12) It is a land which your God M7 looks after, on which your God M7 always
keeps an eye, from year’s beginning to year’s end. (13) If, then, you obey the
commandments that I enjoin upon you this day, loving your God 77” and
serving [God] with all your heart and soul, (14) I will grant the rain for your
land in season, the early rain and the late. You shall gather in your new grain
and wine and oil— (15) I will also provide grass in the fields for your
cattle—and thus you shall eat your fill. (16) Take care not to be lured away to
serve other gods and bow to them. (17) For M”’s anger will flare up against
you, shutting up the skies so that there will be no rain and the ground will not
yield its produce; and you will soon perish from the good land that M is
assigning to you.
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Yoma 29a:3-4
“For the leader, about the morning hind” (Psalms 22:1)Rabbi Asi said:
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Why was Esther likened to the dawn? It is to tell you: Just as the dawn is
the conclusion of the entire night, so too, Esther was the conclusion of all
miracles performed for the entire Jewish people.

Tamar Weissman
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